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Müveitek  vagyunk-e  már  ?  
Napja inkban  számtalan  esetben  f e n n e n  

hangoz ta t juk  az  „i  n  t  e  I I i g  e  n  s"  szót  
anélkül,  hogy  t isztában  volnánk  annak  fo-
galmával  és  bensöleg  is  megfelelni  töreked-
nénk  a  „ m ű v e l t s é g "  követe lményének.  
Nagy  garral  h ivatkozunk  társadalmi  művelt-
ségünkre  s  egyéni  nyi lvánulása inkban  pedig  
lépten-nyomon  mutatkozik ,  hol  egyik,  hol  
másik  emberi  gyar lóságunk.  „Errare  h u m á -
n u m  est"  (Tévedni  ember i  dolog)  tar t ja  a  
latin  közmondás ,  igaz,  de  minél  keve-
sebbet  tévedni  s  minél  erélyesebben  
uralkodni  az  indula tokon  :  ez  már  mű-
velt  ember i  dolog.  A  divatos  ruha,  a  pose,  
intelligens  fejbicczentések,  a  lakk  és  klakk,  
a  sza lonba  illő  mozdula tok ,  a  jó,  megnyerő  
modor ,  ügyesség  a  tánczolásban ,  a  sportok  
kedvelése,  a  tudományok  özöne,  a  társalgási  
nyelv  magas  röptű  szárnyalása  mind  csak  
frázis  ott,  hol  a  t anu lmányok  nem  finomí-
tották  és  erősítették  meg  a  lelket  s  n e m  
nemesitet ték  meg  a  szivet  s  igy  alkalmat-
lan  sziv  és  lélek  a  szenvedélyek,  a  gyarló-
ságok  fölülkerekedését  megakadályozni .  A  
felfuvalkodott  dölyf,  a  mindenki t  lenéző  
gőg,  a  kalyán  irigység,  a  gyilkoló  I viirorvcii-

TÁRCZA. 

A  mezőn.  
Az  „A  b  о  n  y"  számára  :  BÁCSI.  

Hogy  kimenlem  íi  mezőre,  
Leültem  egy  határkőre  ;  
S  szélyelnézteni  a  lálkörön  :  
Mindenütt  élet  és  öröm.  

Madár  dalol  fent  a  légben,  
Kukuk  s/.ól  a  sűrűségben  ;  
Vetés  hajlong,  ág  hólinlgal,  
Tó  hulláma  szirmot  ringat.  

Ifjú'  munkás  a  dűlőben  
Vastag  rendet  vág  a  lïiben  ;  
Míg  kar ja  munkában  fárad,  
Ajkairól  .nóta  árad.  

Vigan  dalol  sok  mindenről,  
borról,  lányról,  szerelemről  :  
De  nem  jut  eszébe  neki,  
Kinek  mind  ezt  köszönheti.  

Vén  munkás  a  rend  végiben  
Kuszájára  dőlve  pihen  ;  
Verejtéké!  törölgeti  
Szemeit  az  égre  veii.  
Kebléből  egy  sóhajlás  kél,  
A jka  néma,  lelke  beszél  :  
„ i ' rani ,  neved  legyen  aidotl,  
Hogy  földünkéi  igy  megáldod."  

dés,  minden  nemes  szándékot  elfagyasztó  
nem  törődés  ezek  azok  az  emberi  lélekben  
és  szívben  lakó  rémek,  hibák,  indulatok,  
melyek  a  tá rsadalomnak  sa já t  kebelében  
lakó  esküdt  ellenségei  s  a  melyek  méltat-
lanokká  tesznek  bennünke t  arra,  hogy  ma-
gunkat ,  a  szó  valódi  ér telmében,  müveitek-
nek  nevezhessük.  

Az  emberi  gyarlóságok  oly  régiek,  mint  
az  emberiség  maga  ;  évezredeken  keresztül  
át  meg  át  ment  az  emberiség  az  átalaku-
lások  re tortáján  s  a  műveltség  fokozatainak  
különböző  frázisain  s  mégis,  mai  nap  is  
m a j d n e m  ott  vagyunk,  a  kezdet  elején.  Az  
mindegy,  azért  mégis  müveitek  vagyunk  !  

T u d o m á n y u n k  felnyúlhat  oly  magasra ,  
mint  piramisok  legmagasabbika,  avagy  a  
Csirnbarasszó  hegye  :  törpe  vakand  túrások  
vagyunk  mindaddig,  inig  letudjuk  nézni  
ember társunkat ,  nyomoru l t an  félre  dobjuk  
a  hozzánk  folyamodót,  az  irigység  kék  
vérébe  fullasztjuk  a  törekvőt  és  embertár-
saink  javáért  harezoló  önzet len  bajnokot .  

Humani tás ra ,  müveit  lélek  és  nemesen  
érző  szivre  mutat -e  az,  midőn  tapasztal juk,  
hogy  egyesek  tapsolnak  ember tá rsa ink  er-
kölcsi  és  anyagi  bukása  fölött  s  midőn  a  
jó  és  nemes  törekvéseknek  kitépték  szárny-

A t s  P i s t á n  é.  
Ir ta :  Máthé  Jenő .  

(Folyt,  és  vége.)  

—  Te  is  hibás  vagv  édes  gyermekem  !  Nem  
lelt  volna  szabad  ennyire  engedned  az  uradat .  
Vagy  ba  még  most  elébe  vetnéd  magadat .  

Matild  egy  kis  lábszékre  iilt.  az  édesanyja  
clé  s  csöndes,  szelid  hangon  felelt  :  

-—  Nem  értelek  édes  anyám  benneteket ,  bogv  
mind  ezzel  vagytok.  Se  azt  nein  értem,  hogy  
miért  akartok  engem  gyötörni.  Végre  is  mit  vé-
tett  nejetek  az  én  uram  ?  

-  Nekünk,  minekünk  ?  .  .  semmit,  de  vé-
telt  neked!  Tudod-e.  hogy  csak  az  árnyéka  vagy  
az  én  leányomnak  ?  Ki  sorvasztott  el  ?  Az  urad,  
az  a  .  .  .  

—  Ne  bántsd  az  uram  !  Ha  én  panaszkod-
nék,  nektek  kellene  vigasztalnotok  —  és  még  li  
bántotok.  Nem  igaz  édes  anyám,  semmi  sem  igaz  
egy  szó  sem  abból,  amit  Pisláról  mondotok.  Pisla  
jó  ember  és  engem  .  .  .  nagyon  szeret  . . . .  

Jól  vau  édes  gyermekem  szólt  sápad-
tan  az  izgatottságtól  csak  azt  akarom  mon-
dani,  hogy  én  neked  anyád  vagyok  s  igy  köte-
lességem,  bogy  őrizzelek,  inig  ez  a  látó  két  sze-
mem,  halló  két  fülem  s  birhutó  testem  van,  meg  
is  teszem.  Hát  majd  beszelek  az  uraddal  én  

majd  beszélek  azzal  az  asszonynyal  én  —  
majd  széjjel  tépem  a  köteléküket  én.  

Megtiltom  neked  édes  anyám  !  
Hat  azt  tudod-e,  hol  van  most  az  urad  ?  

—  -  Tudom,  kikocsizott.  
—  De  még  korán  reggel.  
—  Akkor.  

Azzal  az  asszonynyal.  

tollait,  szentségtelen  kezekkel  hozzáfognak  
a  „szarvtörés"  nemte len  mesterségéhez.  

Mintha  hal lanók  tovább  az  ember i  
keblen  rágódó  irigység  s  az  emész tő  félté-
kenység  lázitó  s zavá t :  „Csi t t !  ne  mozog-
jon,  ne  tegyen  senki  semmit ,  ami  a  köte-
lezségen  tul  van  ;  ne  tud jon  senki  se  töb-
bet,  mint  amenny i  elég,  ajkait  ne  nyissa  
fel  senki  a  közjóért ,  mert  az  fá j  nekünk  s  
különben  . . . .  firkálhatsz,  beszélhetsz  jő  
vitéz,  ugy  se  hallgat  reád  senki  !  Egy  dol-
gunk  van  csak,  azt  megtesszük,  oda  kiált-
juk  :  ássátok,  ássátok  alája  a  vermet  ;  de  
az tán  mi  is  s e g í t ü n k ! "  Sok  ily  fa j ta  inhu-
m á n u s  jelenségek  daczára,  mi  azért  mégis  
müveitek  vagyunk  !  

Rokonszenvezn i  a  „dolce  far  n i en t e "  
eszméjével ,  szítani  az  irigység  tüzét,  el-
nyomni  a  bukottat ,  lenézni  a  törekvőt,  
ignorálni  az  ambicziót,  megkoszorúzni  a  
semmittevést  és  a  hason  indula toknak  hó-
dolókat  :  ez  a  kor  sz ignaturá ja ,  kérem,  ez  
nem  művel tség  !  

Jól  müveit  föld-e  az,  ahol  bogáncs  és  
szerbtövis  terem  ?  Müveit  lélek-e  az,  mely  
tápot  ad,  avagy  felburjánozni  engedi  az  
ember i  gyarlóság  magvából  előtörő  dudvá-
kat  ?  H u m á n u s á n  érző  sziv-e  az,  amely  

—  Avval,  de  a  kis  fin  is  velük  ment.  
—  Kinek  a  kis  fia  ?  
•—  A  doktoré.  
—  A  doktoré  ! ?  .  .  Tudod  te  azt  ?  .  .  .  
A  palikárosné  felsikoltott  :  

Ne  szólj  édes  anyám,  ne  szólj.  Menj,  
félek  tőled,  menj  !  .  .  .  menj  !  .  .  .  

Azután  leroskadt.  
IV. 

Az  nap  este  Als  Pista  levelet  kapott  apósá-
tól  az  öreg  szélülölt  Décsi  Antaltól.  Megírta  az  
öreg  úr  s  azzal  végezte  levelét,  hogy  ha  fiam  
uram  ennek  a  gyalázatosságnak  végét  nem  sza-
kítja,  —  haza  hozza  a  leányát.  —  És  kipontozta  
a  félben  maradt  sort,  ami  valószínűleg  azt  jelen-
tette,  hogy  minden  hozzá  tartozandósággal  együtt.  

Áts  Pista  a  tűzbe  dopta  a  levelet  s  azután  
nagy  nehéz  léptekkel  a  szalonba  ment.  

—  Volt  itt  ma  a  maga  édes  anyja  ?  kérdezé  
feleségétől. 

—  Igen.  
—  Aztán  mit  szamárkodott  össze  ?  !  
—  De  Pisla  !  .  .  .  
—-  Lîgy-е  maga  panaszkodott ,  bogv  én  mi-

lyen  rossz  vagyok,  léha,  komisz  ember,  aki  magát  
megcsalja.  Mi?  

Az  asszony  fölkelt,  odalépett  az  urához  s  
csendes,  olvadó  hangon  kérdezte  :  

—  Ugy  ismersz  te  engem  Pisla  ?  
A  fölingerült  ember  elfordult.  
—-  Mit  ludom  én,  hogy  ismerlek.  Megadó  

gyámoltalannak  ismerlek,  lia  tudni  akarod.  Most  
árulkodónak  ismerlek.  Hahaha  !  .  .  .  Még  
engem  megfenyegetnek,  mint  valami  csinytett  
külköl . . .  —  Hát  eredj,  ha '  olyan  nagyon  me-



r o k o n s z e n v e z  e m b e r t á r s a i n k  e l l e n  i r á n y u l ó  

é r z e l m e k k e l  é s  t é n y e k k e l  s  e l l e n s z e n v e s e n  

f o g a d j a  a  k ö z j ó é r t  m e g n y i l a t k o z ó  t ö r e k v é -

s e k e t  ?  B i z o n y á r a  n e m  !  T i s z t e l e t t e l  h a j l o k  

m e g  a z  e r é n y e k b e n  g a z d a g ,  m e g f i n o m u l t  

l é l e k k e l  s  n e m e s  k e b e l l e l  b i r ó  k i v é t e l e k  

e l ő t t ,  d e  a  f e l v e t t  k é r d é s r e  a  t a p a s z t a l a t  

a r g u m e n t u m á n á l  f o g v a  k i  l e h e t  j e l e n t e n e m ,  

h o g y  m é g  n e m  v a g y u n k  e g é s z e n  m ü v e i t e k .  

L e i k  ü  n  к  b e n s e j é b ö l ,  s  z  i  -

V  ü  n k  r e j t  e  к  к  a  m  r  á  i  b  ó  1  ii  z  z  ü  к  

к  i  a  V  a  g  y  11 é  m  i  t  s  u  к  e l  a z  с  m  -

b  e  г  i  g  y  a  r  1  ó  s  á  g  r  é  m  s  z  e  1 1 e  m  e  i  t  

s  h a  e z t  e  s  a  к  r é s z b e n  i s  e  !  é  r -

t  ii  к  :  m  ü  V  e  1 1  e  к  l e s z  ü  11 к ,  к  ii  1 ö  n -

b  e  n  c s a k  k ü l s ő s é  g e  к  m  a  r  а  -

d u n k ,  b e n s ő  t  a  r  t  a  1 0  m  11  é  1  к  ü  1.  

V .  I .  

V i s s z a p i l l a n t á s . 

Végigfutván  az  „Abony"  október  15-iki  szá-
mát  „Az  abonyi  műkedvelő  iparos  i f júság"  aláirású  
ezikken  akadt  meg  szemem.  Nagy  megelégedé-
semre  lát tam  ott,  hogy  az  i f júság,  a  számadásai-
hoz  fűzött  megjegyzésemre ,  reflektál.  Vártam  is  
azt,  mert  annak  e lmulasztása  az  iparos  ifjúkra  
hárí tot t  volna  minden  felelősséget.  (Bár  nem  tu-
dom,  miként  juthatot t  t udomásá ra  az  if júságnak,  
hogy  én  irtani  a m a  megjegyzéseket ,  ha  csak  a  
nyomda  titok  e l té inondázásából  nem,  mi  ugyan  
nem  szép  dolog,  már  t.  i.  attól,  aki  azt  elárulta  *)  
Vár tam  a  feleletet  bevallom,  bár  nem  oly  alakban  
ahogy  jött  :  ugyanis  nagyon  „balogul"  fogva  fel  
in tencziómat ,  kicsavarták  annak  kezét  és  l á b á t ;  
nincs  ott  tiszta  avagy  t isztátlan  kezelésről  egy  
árva  szó  sem.  Hogy  azonban  tör tént  szabálytalan-
ság  —  már  akár  ebből,  akár  a  múltkori  előadás-
ból  kifolyólag  —  arról  biztos  tudomásom  vagyon,  
valamint  arról  is.  hogy  ennek  a  műkedvelő  ifjú-
ság  nem  volt  okozója.  

Köszönöm  a  jövőre  belém  helyezendő  biza-
lom  előre  való  jelzéséi.  Szerény  tehe t ségem  bár-
mikor  rendelkezésére  bocsátom  az  i f júságnak,  lia  
hazafias,  vagy  kulturális  czélról  van  szó  s  eset leg  
r ám  szükségük  volna.  

A  kritikára  vonatkozó  köszönetet ,  mint  „pri-
va tyiö"  köszönöm,  de  mint  biráló  azt  el  nem  fo-

A  В  В  N  V  

gadhutoin.  Nem  pedig  azért ,  mert  a  bí rá la tnak  
pár ta t lannak  kell  lennie,  már  pedig  a  pusz ta  kö-
szönet  is.  a  r é sz reha j l á s  lá tszatát  tünte t i  föl,  lia  
nem  is  közvetlenül.  Önmaguknak  köszönhet ik ,  lia  
rá juk  nézve  jó  a  bírálat ,  viszont  magukra  vesse-
nek,  lia  rossz.  

Azt  hiszem  senki  sem  tagadhat  ja, hogy  nagy  
jóakara t ta l  s  pár la l lanul  volt  megirva  birálatoni .  

11a  azonban  azl  hiszi  az  i f júság,  hogy  annak  
merő  dicséretekből  kell  állnia  nagyon  t é v e d ;  fel  
kell  a  krit ikának  tárnia  a  h ibákat  is,  hogy  azt  
máskor  elkerül jék.  

Ama  furcsa  kifejezést  is  haszná l j ák  czikkök-
ben  „műbí rá ló" ,  már  t.  i. ebben  az  ese tben  furcsa .  
Nem  hiszem,  hogy  ön já lékuka t  t a r t anák  „niü"-
nek  —  nem,  -  annyira  még  nincsenek  a  játék  
„nivó"-ján  csak  előadás  volt  az.  Ha  azonban  
mindenáron  mű  kifejezéssel  akar tak  élni.  használ -
ták  volna  azt  „műkedvelő  birá ló" ,  igy  nekem  is,  
magoknak  is  elég  lett  volna  téve.  

A  mi  azonban  a  bírálatom  kere tében  teli  
megjegyzéseimet  illeti  —  a  bírálat  nem  egyéb  
megjegyzések  lánczolalánál  arra  a  jog ta l an  
konlár  beavatkozásra ,  nem  iktathatok  ide  jel lem-
zésül  egyebet  a m a  latin  közmondásná l ,  mely  ugy  
rám,  mint  rá juk  vonatkozik  „Su to r  ne  ul l ra  cre-
pidam  ?  ?  !  N a b u k o d o n o z o r .  

Szőlészeti  ügyünk.  
O f 

(Folytatás.) 

Azután  ri tka  esz tendő  az  olyan  is,  a  mely-
ben  a  te rmés t  az  ország  égvik-másik  vidékein  
a  májusi  fagyok  meg  ne  dézsmálnák .  

Ezekhez  az  elemi  csapásokhoz  j á ru lnak  még  
azok  a  gazdasági  és  üzleti  ba jok  is,  a  melyek  
országszer te  többé-kevésbé  mindenüt t  é rezhe tők .  
Ezek  már  a  t e r m é s  mennyiségé t  nem  igen  veszé-
lyeztetik,  h a n e m  nagyon  e rősen  nyomják  lefelé  az  
árakat . 

Igen  nagy  h a j  nz,  hogy  egyenlő  minőségű  
nagyobb  borkész le teke t  az  egyes  borvidékeken  alig  
lehet  besze rezn i .  Ugyanannak  a  szőlőnek  két  
egymásu tán i  évbeli  t e rmése  épen  úgy  elüt  egy-
mástól ,  mint  két  szomszédos  gazdának  ugyanegy  
év já ra tbó l  való  bora .  Már  pedig  á l landó  és  biztos  
vevőkre  leg inkább  csak  ügy  számí tha tunk ,  ha  év-
ről-évre  lehetőleg  egyforma  minőségű  borkészletet  
kellő  menyiséghen  vagyunk  képesek  nekik  nyúj-
tani .  i  

Gondol juk  csak  végig  egy-egy  magyar  szüret  
lefolyását  s  még  egy  csomó  termelés i  h ibára ,  söl  
vétekre  akadunk .  

A  mint  a  szőlősgazda  jókor  reggel  elkezdi  a  

4.'l-ik  s z á m .  

szűreiéi ,  a  kever ten  ültetet t  sző lőfa j táka t  egymás-
után  hord ják  együvé  a  nagy  kádakban  ugy,  amin t  
jön.  reggeliül  estig.  Azután  megtapossák ,  a  tehe-
tőssebbek  itt-olt  s zö lömalmon  megzúzzak ,  söl  —  
ugy  a  hogy  ki  is  préselik.  A  must  az tán  a  
maga  emberségéből  e r j ed  úgy,  a  mint  azt  a  pin-
eze  hőmérsék le te  engedi .  Már  most  gondol juk  
meg,  hogy  a  különböző  fa jú  szőlőfürtök  éret tségi  
foka'  menny i r e  el tér  egymástól  ;  az  egyiknek  ezu-
kor ta r ta lma  nagyobb ,  a  másiké  k i s e b b ;  a  korán  
reggel  szedet i ,  hideg  szőlőből  másképen  indul  meg  
az  e r jedés ,  mint  a  délutáni  á tme legede t t  sze-
mekből.  A  feliér  szőlő  h é j á b a n  igen  finom,  zama-
tos  anyagok  a  törkölybe  kerülnek  s  ér téktelenül ,  
k ihasznála t lanul  pusz tu lnak  el  a b b a n  azzal  a  ezu-
korral  együtt ,  a  melyet  a  tökéletlen  t aposás  és  
sa j to lás  nem  tudóit  belőle  kivonni.  Maga  a  pincze-
kezelés  l eg fon tosabb  m u n k á j a ,  az  e r j edés ,  a  p ineze  
hőmérsék le te  szer in t  egyszer  h a m a r á b b  szűnik  meg,  
máskor  meg  tovább  tar t ,  mint  kellene.  

Váj jon  csodálkozlwitunk-e  azon ,  ha  a  kever t  
f a j t á jú  és  ki i lönbőzökopen  éret i ,  hidegen  és  mele-
gen  együvé  zagyvált  szülőből  kevés  és  silány  
minőségű  mustot  k a p u n k ?  Nem  le rmésze tes -e  
továbbá,  hogy  ebből  a  silány  nyers  anyagból  a  
tökéletlen  e r j edés  és  a  későbbi  ügyetlen  kezelés  
u tán .  mindenfé le  be tegségnek  kilelt  rossz  bor t  
kapunk  ?  Az  eeze tesedés ,  a  dobosság,  a  nyulóso  
dás ,  a  törés  és  a  nehéz  derülós  és  sok  m á s  b a j  
e red  a  hibás  szi i relelésböl  és  helytelen  kezelésből .  

Aztán,  ha  e  sok  veszede lem  közölt  mégis  
csak  talál  a  vevő  kedvére  való  bor t ,  l udnánk-e  
neki  ebből  egyforma  minőségben  még  pgy  pár  
száz  vagy  ezer  hektol i terrel  szolgálni  ?  Bizony  
még  a  legnagyobb  termelök  is  alig  képesek  erre  !  

Ál ta lában  a  mi  bo rá sza lunknak  a  következő  
fogyatkozásai  és  hibái  vannak  :  

1.  a  d rága  nye r sanyago t  nagyon  h iányosan ,  
rosszul  haszná l juk  ki  ;  

2.  a  gonda t l an  és  h ibás  kezelés  folytán  
sokkid  s i lányabb  minőségű  bori  tudunk  előállítani,  
mint  a  milyent  okszerű  művele tekkel  előállít-
ha tnánk  ;  

3.  bora inknak  n incs  á l landó,  egyforma  mi-
nősége  és  jel lege.  

A  legnagyobb  ba j .  a  melyből  minden  kár  
ered  az,  hogy  minden  szőlősgazda  maga  szürete l i  
le  a  szőlőjét  s  bo rá t  m a g a  ereszt i ,  kezeli  és  á ru-
sí t ja.  Az  1  2  ho ldas  szőlősgazdák  egyá l ta lában  
nem,  de  még  a  nagyobbak  is  csak  r i tkán  rendez-
hetnek'  be  olyan  nagy  és  költséges  p r é sházaka t ,  
e r jesz tő  kamráka t ,  a  szüre te léshez  és  a  borkeze-
léshez  szükséges  d rága  gépeke t  és  eszközöket ,  
a  milyenekre  a  fent  elősorolt  ba jok  orvos lása  
végett  szükség  van.  Bizony  neiii  igen  lehelik  ezt  a  
mi  termelőink,  különösen  nem  a  kisgazdáink.  A  
kinek  egy  kis  megtakar í tó i t  tökéje  volt.  az  jófor-
mán  elfogyott  ii  védekezési  munká la tokra ,  meg  az  
ú j ra  telepítés  költségeire,  sőt  sok  szőlősgazda  a  
rossz  esz tendők  alatt  adósságba  keveredet t .  A  
legtöbb  termelő  tehát  som  a  maga  tőkéjével,  s em  
kölcsönpézzel  nem  vállalkozlmlik  nagyobb  befek-
tetésre.  Tar tha tnak-e  maguknak  tanult ,  szakér lö  
borkezelőket ,  avagy  maglik  egész  idejüket  ren  
forditliiitjitk-e  a  néhány  hektol i ter  bor  keze l é sé r e?  
Bizonyára  nem  !  

Hogyha  leliát  v i rágzásra  aka r juk  emelni  
borásza tunkul ,  akkor  oda  kell  lej leszteniink  a  
szüretelés!  és  a  borkezelés i ,  hogy  az  a  legnagyobb  
szakav'atoUsággnl  és  tökéletességgel  végeztessek.  

Nagy  ba ja  még  a  mi  bor te rmelő inknek  az,  
hogy  11  bor  e ladása  körül  nagyon  já ra t lanok  es  
habá r  ii  filloxera  puszt í tásai  és  a  szülőnket  ért  
más  elemi  csapásuk  következtében  évi  bo r t e rmé-
sünk  menyiségo  t e t emesen  csökkent ,  sokszor  hal-
lunk  panaszt  a  miat t ,  bogy  a  termelők  nem  tud-
jak  eladni  boraikat ,  vagy  pedig  kénytelenek  az t  
olyan  áron  adni ,  a  hogy  azokra  épen  vevő  a k a d ;  
viszont  a  fogyasztók  meg  alig  bír ják  a  jó  bort  
megfizetni. 

Mindezeknek  a  ba joknak  megszün te tése  vagy  
lehető  orvoslása  végeit  a ján l juk  mi  különösen  a  
kis  es  a  közép  szőlőbir tokosoknak  azt,  hogy  ala-
kítsanak  maguk  között  v idékenként  p inczeszövel -
kezeleket . 

Nagyon  jó Sail na,  ba  ennek .  az.  egyesüle tnek  
a  nagy  fontosságát  jól  e szébe  véshe tném  minden  
o l v a s ó m n a k ;  l 'ál  apostol  ékes  szavaival  szere lnék  
szólni,  hogy  mindenkit  meggyőzzek  arról  milyen  
nagv  erő  van  az.  egyesülésben  és  milyen  nagy  
gyengeség  a  m a g á n o s  e l h a g y a t o t t s á g b a n !  

Egy  egészen  ide  vágó  rövid  kis  tö r téne t  
jut  e szembe ,  ez  ta lán  felvilágisitja  azt  a  nagy  
gondola tot ,  a  melyet  az  én  egyszerű  szavaim  nem  
eléggé  fe jeznek  ki.  

Egy  öreg,  sokat  tapasztal t  gazda  halálos  

lietnék  vagy.  Eredj  110,  most  mindjá r t .  Mondd  meg  
az  apádnak,  hogy  köszönöm  a  hozzámvaló  szíves-
ségit,  ma jd  megszolgálom.  

-  Pista,  édes  Pis tám,  hallod-e  én  m o n d o m  
neked,  aki  sohasem  hazud tam,  csak  ha  téged  
védtelek,  hogy  panaszt  az  Is tenen  kivül  n e m  hal-
lott  én  tőlem  senki  sem.  Annak  a  p a n a s z n a k  sem  
volt  se  neve,  se  hangja .  Gondola t  sem  volt  az,  
csak  valami  homályos  é rzés  ;  az  n l á n n a d  való  
vágyódás  valt  csupán.  P is ta  hal lgass  meg  !  

De  bizony  az  süket  volt  az  indulattól  
s  csak  az  ütötte  meg  a  fülét ,  hogy  ez  az  asz-
szony  ha  hazudott  ö  érte  hazudo t t ,  ötét.  védte.  

Hát  aztán  mikor  kellett  engem  véde-
ned  ?  fin  ér tem  hazudnod  ?  !  

Még  kérdezed  ?  !  Mindég.  Pista,  —  mi-
óta  a  szived  bezárult  e lő t tem,  -  mindég,  mióta  
a  lelkemet  özvegyen  hagytad.  Ujjal  muta t tak  rá-
tok,  hogy  nézzelek  és  én  e l fordul tam  ;  hozták  a  
hireket,  befogtam  a  fü lemet  ;  jö t tek  a  rokonaim,  
jöttek  a  tieid,  jöt t  az  édes  anyám,  a  te  édes  
anyád  panasszal ,  váddal ,  e l lened  való  biztatással ,  
akkor  hazud tam  ;  akkor  védtelek ! . .  .  

Г)е  hiLled  ami t  mondtak  ?  
Hittem,  mer t  é rez tem.  

A  fér j lerázta  az  asszony  ölelő kar já t  magáról .  
No  hát  hidd  is,  mer t  igaz.  

V . 
„Mindenről,  ami  ebben  a  házban  engem  

illet  -  lemondok."  
Ezt  irta  egy  szelet  papírra  s  ugy, ahogy  volt,  

abban  az  egyszál  ruhában ,  ha jadon  fővel  elhagyta  
a  házat .  

Holdvilágtalnn,  sötét  é j szaka  volt.  
Kiviil  a  falun,  a  temetőn  túl  mind já r t  ott  

volt  az  atyja,  ma jo r ja ,  a r ra  indult  el.  A  temetőig  
szerenesésen  eljutott,  de  ott  megbotlot t  és  elesett .  
Fid  sem  kelt  csak  ugy  marad t  iilve.  A távolból  eb-

ugatás  hal latszol t  megismer te  az  ő  kutyáik  hang ja  
volt.  Hirtelen  eszébe  julolt  az  any ja .  —•  Hogyis  
mond ta  csak  :  

Jól  van  fiam  :  vet tes  ki.  Az  édes  anyád-
nak  azt  is  el  kell  szívelni.  Hanem  ha  az  Islen  
ar ra  kényszer í tene  valaha  és  én  még  akkor  élet-
ben  leszek,  én  befogadlak  ám  mindig.  .  .  

Igen  ezt  mondta  s.  elgondolkozott  felette.  
Igen  ma  befogad ják  fájó'  szere te t te l .  ho lnap  már  
biztat ják,  u tóbb  erőszakol ják ,  hogy  váljon  el  
attól  a  .  .  .  

A  többit  nem  mond ta  ki  gondola tban  sem.  
hanem  felkelt  és  ment  tovább,  tovább,  de  nem  a  
ma jo rnak ,  hanem  le  a  Tisza-felé  a  csapáson .  

* 
*  *  

Azl  m o n d j a  az  egyik  halász  a  más iknak  :  
Ile  Mihály,  vagy  valami  jó  fogás,  vagy  

valaki  beleugrot t  a  vizbe.  Hallottad  mekkorái  
locscsanl  ?  

Leszalad!  a  vizre.  A  söté tben  világivott  a  
víztükre. 

—  Ember  az  nézd,  mondta  Mihály  s  
azzal  beevezet t ,  a m e r r e  a  lest  úszott .  

—  Nem  ember  a  lié,  hanem  asszony  
szólt  József  mikor  megfogta  a  ba já t  s  kihúzta  

Él-e  ?  
Majd  megtudjuk  csak  kivisszük  a  par t ra .  

Mikor  megnézték  a  kunyhó  mécsinéi ,  mind  
a  keltő  össze  csapta  a  kezet.  

Jézus  Mária,  a  pat ikárosné.  
Mii  c s i n á l j u n k ? !  
Hát  vigyük  lie  a  faluba.  
G y a l o g ? ! 
Gyalog  hát,  hisz  az  egész  s ines  nyolcz-

van  font.  
Azon  izéltek  vót  az  uton.  ha  van  még  benne  

egy  kis  élet,  fiát  majd  meggyógyul  mer  a  pat ikát  
közel  érik  neki.  

I l - i k  é v f o l y a m .  
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ágya  mellé  hivatta  hat  fölnőtt  fiát  s  azután  hat  
páíczikát  kötött  össze  jó  erősen  egy  csomóba  
s  egymás  után  felszólította  fiait,  hogy  törjék  ketté  
az  összeketöll  csomót.  Az  erőtől  duzzadó,  edzett  
legények  hiába  feszítették  meg  minden  erejüket,  
nem  tudták  ketté  törni  a  köteget,  ekkor  az  öreg  
szétbontotta  a  csomót  és  elhaló  erejével  egyen-
ként  könnyedén  eltördelte  a  pálczikákat ;  azután  
azt  az  intést  hagyta  örökül  fiaira:  „Lássátok  mi-
lyen  gyengék  lesztek,  ha  széthúztok  egymástól  
és  milyen  erősek,  ha  összetartva,  egyet  aka r tok! '  

Ügy  vélem,  hogy  az  egyes  pálczikákhoz  ha-
sonlítanak  a  mi  kis  szőlősgazdáink  és  az  erős  
csomóhoz  hasonlítanak  a  szövetkezelt  bortermelők.  
Ami  lehetetlen  az  egyesek  gyengeségének,  könnyű  
dolog  lesz  az  egyesült  erőnek.  

E  kis  füzetnek  épen  az  a  föladata,  hogy  
megismertesse  az  érdeklődő  szöllösgazdákkal  eze-
ket  a  szövetkezeteket,  tanácsokat  adjon  a  megala-
kításra  és  vezetésre  vonatkozólag  végre  pedig  
kimutassa,  hogy  miképen  segítenének  a  pincze-
szövetkozetek  a  bortermelők  égető  bajain.  

(Folyt,  köv.)  

MI  U J S Á G ?  
— E l j e g y z é s .  Zsarolván i  dr.  M  á  r t o n  

L a j o s  abonvi  földbirtokos  és  Pest-vármegye  tb.  
jegyzője  —  néh.  Márton  Forencz  (Abonyi  Lajos)  
koszorús  irónak  egyetlen  fia  —  mult  vasárnap  je-
gyezte  el  rahói  R a k o v s z k y  I d a  kisasszonyt,  
Rakovszky  István  v  b.  titkos  tanácsos  föszámve-
vőszéki  elnök  hiányát  P.-Dánoson.  —  Fogadja  a  
jegyes  pár  őszinte  üdvözletünket.  

— S z e m é l y i  h ir .  Özv.  gróf  Szapáry  
Lászlóné  és  fia  gróf  Szapáry  Frigyes  0  Nagymél-
tóságaik  hosszabb  tartózkodásra  városunkba  ér-
keztek. 

-  A d o m á n y o z á s .  Viz  Z о 11 á n  Kun-
Szent-Miklós  plébánosa  az  abonyi  Katii.  Olvasó  
és  Kath.  Munkás-Egylettől  vásárolt  2—2  db.  részes  
jegy  árát  azaz  20—20  koronát ,  nevezett  egyle-
teknek  ajándékozta .  E  nemes  tett,  önnön  magát  
dicséri.^ 

-  1 K ö z g y ű l é s .  A  f.  hó  19-én  megtartott  
rendes  közgyűlés  nagyon  csekély  érdeklődés  mel-
lett  folyt  le,  különösen  az  intelligens  elemek  hiá-
nyoztak  nagy  számmal,  pedig  a  költségvetés  tár-
gyalása  fontos  dolog  s  jobb  sorsra  volna  érdemes.  
Az  elöljáróság  által  proponált  előirányzat  a  követ-
kező  változtatással  lett  elfogadva  :  Dijnokok  fize-
tésénél  előirányzott  1242  Irt  40  krból  882  forint  
töröl tetet t ;  az  utczai  lámpák  világító  anyagára  
előirányzott  500  frt  600  frtra  emeltelett  és  pedig  
azért,  hogy  ha  egyesek  saját  költségükön  utczai  
lámpát  állítanak  föl,  abba  égő  anyagot  a  város  
szolgáltat.  Az  ipariskola  szolga  fizetése  10  frllal  
emeltetett .  Az  épületek  javí tására  előirányzott  
400  Írtból  100  frt  töröltetett.  Az  igv  származott  
kiilöinbözot  azonban  nem  csökkenti  s  nem  változ-
tat ja  meg  az  előirányzott  38  %  pótadó  összegét,  
mert  a  fölösleg  az  utezák  elnevezésénél  szükséges  
vastáblák  beszerzésére  log  fordíttatni.  -  Szabó  
Mihály  tanácsnok  indítványára  igen  életre  való  
eszmét  telt  magáévá  a  közgyűlés,  nevezetesen,  
hogy  az  ezután  elpusztuló  közüli  fahidak  helyett  
czemcnt  csövekkel  ellátott  köhidak  készíttessenek,  
melyeknek  fenlar tása  mi  költséggel  sem  jár.  
A  mezőőrök  fizetésjavitás  iránti  kérvénye  eluta-
sittatott.  —  Löl'fler  Miksa  utvállozlntási  kérvénye  
tárgyában  az  elöljáróság  helyszíni  szemle  megej-
tésére,  ebből  kifolyólag  előter jesztésre  lett  uta-
sítva. 

Az  u t e z á k  e l n e v e z é s é r e  és  a  
házak  újból  való  számozására  kiküldölt  bizottság  
munkálatait  megkezdte,  melylyel  pár  Ülés  megtar-
tása  után  el  is  fog  készülni.  Nem  kevés  lejtörést  
okoz  a  bizottságnak  mintegy  120  utcza  olyatén  
képpen  való  elnevezése,  hogy  ugy  a  tradiczionális  
viszonyok  szemmel  tartassanak,  mint  a  történeti  
nevek  megfelelően  alkalmaztassanak.  A  müvelet  
801)  fr tba  kerül,  melyből  azonban  500  frt  a  
táblák  megváltása  czimén  a  háztulajdonosoktól  
megtérül. 

A  «Dűlő  u t a k r ó l .  Az  elöljáróság  köz-
hírré  teszi,  hogy  a  közdűlő  utak  kiiiizése  állal  
változás  alá  jött  úthatárak  az  érdekeltek  által  a  
kitűzési  térképen  megjelölt,  illetőleg  a  lerakott  
halárkarók  szerint  helyreállilandók  és  pedig  a  
következő  záros  határidő  alatt  :  az  árkok  és  fák  
eltávolítása  az  útvonalból  a  mai  naptól  számítolt  
8  nap  alatt,  épületek  s  más  építmények  8  hó  
alatt.  Akik  ezt  tenni  el  mulaszt ják,  azok  utvona-
lai  az  illetii  tulajdonos  költségére  az  elöljáróság  
által  állíttatnak  ludvre.  

N é p s z á m l á l á s .  1900.  január  1-én  
kezdődik  és  10,-éig  fejeződik  be  az  országos  nép-
számlálás,  mely  minden  10-ik  évben  rendeltetik  
el  az  országgyűlés  által.  Az  idén  ez  a  művelet  
kiterjedtebb  adatokat  fog  felölelni,  nevezetesen  a  
kisiparhoz  tartozó  felszerelések  és  produkeziók  
köréből. 

H a l d o k l á s .  Nap-nap  után  kopárabb,  
sivárabb  lesz  minden.  A  fákról  már  jórészt  leper-
gett  a  sok  levél  és  puszta  ágak  meredeznek  az  
égnek.  Egyik  virág  a  másik  után  lehull,  lefonnyad  
és  csakhamar  nem  marad  disze  a  földnek.  Az  éj-
szakák  hideg  szárnyain  leereszkedik  a  dér,  mely-
nek  csillogó,  fagyos  pikkelyei  meglepik  a  mezők  
és  kertek  későn  nyiló  virágait,  melyekben  megfa-
gyasztják  az  életet  s  a  szines,  illatos  természet  
fölött  a  bus  hervadás  lfépe  borong.  Haldoklik  a  
természet.  Hiába  ragyog  most  már  a  napsugár,  
mert  az  éjszak  u  fagyok  megdermcsztik  a  növény-
zetet,  a  zöld  tenyészet  sárga,  fakó  szint  ölt,  bá-
gyadt  képű  a  mező,  lassan  haldoklik  a  természet,  
mint  a  nagybeteg.  Vidám  hangok  nem  riasztják  
már  a  csendet  s  dal  nem  fakad  az  erdők  és  lige-
tek  énekeseinek  ajkán,  mintha  néma  fájdalommal  
állnák  körül  a  haldoklót,  melynek  szive  ma-holnap  
utolsót  dohban.  

— K o s z o r ú - m e g v á l t á s .  Halottak  nap-
ján  a  koszorúk  ezrei  borítják  a  sírdombokat.  A  
kegyelet  e  muló  jelei  helyett  tegyük  áldottá  a  
halottak  neveit  az  élők  közt  ! Adakozzunk  a  züllés-
nek  kitett,  erkölcsi  és  anyagi  nyomorban  sinylő  
gyermekek  számára  !  A  kegyes  adakozásokat  a  
szegény  gyermekeknek  valláskülönbség  nélkül  me-
nedéket  és  nevelést  nyújtó  nagypénteki  ref.  társa-
séig  nevében  elfogadják  :  Hegedűs  Sándorné  (VI.,  
Hunyadi-tér  12.),  dr.  Kiss  Áron  (I.,  Mészáros-ulcza  
12.),  Takách  László  (П..  Margit-rakpart  45.)  

—  E g y  k i s  k é j u t a z á s .  Sz.  J.  t.-bitskei  
lakosnak  dolga  akadván,  elutazóit  hazulról.  Mi-
dőn  hazaérkezet t ,  teljesen  üres  lakást  talált,  
melyből  az  ő  hites  tá rsa  is  kirepült.  Sz.  úr  nem  
sokat  tétovázott,  hanem  kocsikat  fogadott  s  az  
asszony  után  sietett  Irsára,  ki  éppen  egy  mulat-
ságon  keresett  szórakozást.  A  búbánatos  fér j  nem  
sokat  teketóriázott,  hanem  a  bútorokat  kocsira  
rakatta  s  vissza  vitte  T.-Bitskére.  Az  asszonyka  
midőn  hajnalban  a  lakására  ment,  nagyot  bámult  
a  bútorok  eltűnésén  s  .meglepetésében  mit  tehe-
tett  egyebet,  minthogy  a  bútorok  után  ő  is  szé-
pen  vissza  sietett  az  elhagyott  otthonba,  hol  
most  megismétlik  a  mézes  heteket.  

V a d r ó z s á k .  Haubner  Károly  félegy-
házi  énektanár  6  eredeti  magyar  nótát  irt.  amely-
hez  a  zenét  is  ő  szerezte.  A  csinos  kiállítású  mü  
a  következő  hat,  kedves  zenéjü  nótát  tartalmazza  :  
„Bús  nótákat  fütyörész  az...",  „Minek  a  könny...",  
„Zöld  az  erdő.  zöld  a  r é t .  . .",  „Félegyházi  esár-
dás".  A  Vadrózsák  kaphatók  a  szerzőnél  Kun-
Félegyházán  s  megrendelhető  a  hazai  könyvkeres-
kedések  bármelyikénél.  Ára  2  korona.  -  Mutat-
ványéi  itt  közlünk  egy  csinos  verset  :  

Bús  nótákat  fütyörész  az  őszi  szél  az  avaron.  
Hej  minek  is  szerettelek  kedves  rózsám  oly  nagyon  !  
Az  őszi  szél  elrabolja  a  fától  a  levelet.  
Elrabolták  —  elrabolták  én  tőlem  is  szivedet.  

—  A  h á z a s s á g o k r ó l .  A  magyar  biro-
dalomban  júliusban  998  vegyes  házasságot  kötöt-
tek.  A  keresztény  -  zsidó  házasságok  összes  száma  
32,  ebből  12  esetben  a  vőlegény  keresztény  volt.  
20  esetben  pedig  a  leány  volt  a  keresztény.  —  
A  magyar  anyaországban  kötött  971  vegyes  há-
zasságból  183  cselben  jött  létre  megegyezés,  még  
pedig  90  esetben  az  apa,  93  esetben  az  nnva  
vallása  javára.  A legtöbb  megegyezés,  számszerint  
127  a  róm.  kath.  vallásnak  kedvez,  a  református  
tél  javára  28,  az  ágoslaiéra  19.  a  görög  kath.  és  
görög  keletire  4 — 4  megegyezés  létesült.  A  32  
keresztény—zsidó  házasság  közül  6  esetben  léte-
sült  megegyezés,  5  esetben  a  keresztény,  1  eset-
ben  pedig  a  zsidó  fél  vallása  javára.  

T ű z k á r o k  juBius  h ó b a n .  Magyar-
országon  július  hóban  849  községben  1039  tüz-
eset  fordult  elő,  1843  károsult  egyénnel  egymillió  
nyolezszáznyolez van hétezer  háromszáz  huszonöt  
koronára  rúgó  kárösszeggel.  1898.  évben  ugyan-
ezen  hóban  a  kár  összege  3.218.628  korona  volt,  
tehát  az  idén  majdnem  csak  fele  összegre  rúg  
a  kár.  

E m e l k e d i k  a  k a m a t .  A  pénzügyi  
viszonyok  mindenütt  igen  mostohák.  Az  osztrák-
magyar  bank  6°/o-ra  emelte  fel  k a m a t j á t ;  a  fő-
városi  többi  bár  elsőrangú  pénzintézetek  még  
magasabbra.  Így  nem  lehet  csodálkozni  azon,  hogy  
a  vidéki  pénzintézetek  még  inkább  kénytelenek  
voltak  a  kamat  lábat  felemelni.  Ezt  az  áldatlan  

pénzügyi  viszonyt  az  egész  közgazdasági  élet  
megérzi.  Hisszük  azonban,  hogy  ez  csak  időleges  
állapot  és  mint  a  rossz  betegség  elmúlik,  a  mikor  
lesz  pénz  olcsó  is,  sok  is.  

—  A k o r o n a é r t é k  k ö t e l e z ő  s z á -
m í t á s  1900.  évi  j anuár  1-én  lép  életbe.  Eire  
való  tekintettel  most  valamennyi  minis téri um  ren-
deletet  intézett  a lantas  hivatalaihoz,  hogy  ezen  
időtől  kezdve  az  összes  állami,  törvényhatósági,  
községi  számadások  koronaértékbi  n  vezetendök.  
Az  eddig  használt  forint  és  krajezár  helyett  k< rona 
és  fillér,  rövidítve  k.  és  f.  megjelö'és  van  előírva.  
A  rendelet  felhívja  a  hivatalokat,  hogy  a  korona-
érték  számítás  életbeléptetésétől  kezdve  szigorúan  
ügyeljenek  arra,  minden  nyomtatványon  és  
ügyben  csakis  a  koronaérték  nyerjen  kifejezést.  

—  A r a b m u n k a  é s  a  k i s  i p a r .  A  
kereskedelmi  és  igazságügyi  miniszteihez  több  
kérvény  érkezett  a  nyár  folyamán  az  ellen  a  ká-
ros  verseny  ellen,  mely'yel  a  letartóztató  in 'éze-
tekben  levő  elitéltek  ipari  munkája  a  különben  
is  válságos  helyzetbe  jutott  kis  iparosokra  nehe-
zedik.  A  felterjesztések  ennek  a  konkurencziának  
a  megszüntetését,  illetőleg  azt  kérik,  hogy  a  le-
tartóztató  intézetekben  levő  elítélteket  a  kisipar  
körön  kiviil  eső,  egyébnemű  munkával  foglalkoz-
tassák.  Megfigyelésre  méltó  eszmét  vet  fel  e  
petícióknak  egyike,  azt  tudniillik,  hogy  a  le  tar-
tóztató  intézetekben  a  hadsereg  és  honvédség  
fölszereléséhez  tartozó  oly  czikkeket  állítanak,  
elő,  a  melyeket  eddig  a  nagyipar  produkált,  
Az  igazságügyi  kormány,  mint  tudva  van,  már  a  
mult  évben  kísérleteket  telt  a  raboknak  mezei  
munkával  való  foglalkoztatásúra  s  a  jelenlegi  mi-
niszter  elődje  a  képviselőház  pénzügyi  bizottsága  
előtt  ugy  nyilatkozott,  hogy  ezek  a  kísérletek  
tényleg  be  is  váltak.  

—  Bonyolu l t  r o k o n s á g .  Titusville-
ben  (Pennsylvania)  egv  Harman  Vilmos  nevü  em-
ber  öngyilkosságot  követett  el,  még  pedig  saját-
ságos  okokból.  Árra  a  meggyőződésre  jutott  ugya-
nis,  hogy  önmagának  lett  az  öregapja.  Az  ön-
gyilkos  hátrahagyott  levélében  ezeket  irja  :  „Nőül  
vettem  egy  özvegyet,  akinek  nagy  lánya  volt.  
Apám  gyakran  meglátogatott  bennünket,  belészere-
tett  a  mostoha  leányomba  és  nőül  vette.  Ig\  apám  
a  vömmé  lett  és  a  menyem  az  anyám,  a  menyi-
ben  apámnak  a  felesége  volt.  Nemsokára  a  fele-
ségemnek  fia  lett,  aki  nem  volt  más.  mint  apám-
nak  a  sógora,  nekem  nagybátyám,  a  mennyi-
ben  mostoha  lányomnak  az  öcscse  volt.  Apámnak  
a  felesége  szintén  fiat  szült  ;  ez  az  öcsém  és  egy-
szersmind  unokám  lett,  mert  hisz  leányomnak  a  
fia  volt.  Ezért  a  feleségem  a  nagyanyám  lelt.  mert  
anyja  volt  az  anyámnak.  A  feleségemnek  fér je  és  
unokája  voltam  és  minthogy  a  nagyanyának  a  fér je  
egyszersmind  ugyanannak  a  nagyapja,  igv  én  sa já t  
magamnak  a  nagyapja  voltam.  Ez  kétségbeejlell .  

—  A  m a g y a r  n é p  e s ő j ó s l ó i .  Álmos  
vagyok,  —  barnul  a  hajam,  —  bogaras  a  jószág,  
—  beszorult  a  hordó  útkoronája,  —  beszorult  a  
csutora  födele,-—  behullik  a  szomszéd  h a r a n g , —  
bőrke  szallonna  meglágyult,-—  brekegnek  a  leveli  
békák,  —  csereg  a  gyönlyúk,  —  csípnek  a  hal-
hák  :  eső  lesz.  —  Dühösek  a  méhek,  —  fecskék  
alant  járnak,  —  foltosodik  a  kövezet,  —  feszül  a  
ládafia,  ablakráma,  —  ficzkándozik,  csutkát,  ron-
gyot  tép  a  disznó,  —  halottal  álmodtam,  —  ke-
lepel  a  pók.  —  kapa.  kasza  feketedik,—  kemény  
a  harangkötél,  -  kiabál  a  drótos  :  eső  lesz.  —  
Lecsap  a  füst,  —  ludak,  kacsák  örömükben  nem  
férnek  a  tóban,  vizben,  —  mosdik  a  macska,  —  
megereszkedik  ti  h ú r , —  megcsurran  az  a b l a k , —  
messze  ellátszik  a  hegy.  —  nedvesedik  a  só.  —  
porban  henlerg  a  s z a m á r :  csö  lesz.  Pipál  a  hegy,  
—  pezseg  a  hangya,  —  rikolloz  a  páva,  —  sokat  
szólnak  a  kakasok,  —  sok  a  csillag  —  szemtele-
nek  a  legyek,  —  száraz  a  tenyerem,  —  szoros  a  
zsákmadzag,  —  tyúkszem  fáj.  -—  tyúkok,  verebek  
fürödnek,  —  udvaros  a  ho ld ,—  viszket  a  lülcm  :  
eső  lesz.  

H ő m é r ő  a  k o n y h á b a n .  A  legszük-
ségesebb  dolog  egyike  a  konyhában  -  irja  egy  
orvos  —  a  hőmérő,  Imgy  az  ételek  hőfokát  le-
mérhessük,  mert  rendszerint  nagyon  is  forróan  
költjük  el  az  ételekel,  ami  az  egészségre  káios,  
sőt  egyes  esetekben  halált  is  okozhat.  Nyelvünk  
és  Ínyünk  idővel  eltompul  és  érzéktelenné  válik  

1  és  a  forró  ételek  a  gyomorban  sok  bajt  okoznak.  
Különösen  az  olyan  házban,  hol  gyermekek  van-
nak,  szükséges  nagyon  a  hőmérő.  Ezeknél  nagyon  
kell  vigyázni  az  étel  hőfokára.  Egészen  kis  gyer-
mekek  csak  28  fokos  tejet  ihatnak,  később  ernel-
kedhelik  a  tej  foka  egészen  80  fokig.  Felnőtteknél  a  

j  leves  legfölebb  36  38  fok,  kávé,  tej,  csokoládé  
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legfölehb  28  fok  meleg  I 'gyen,  sör  sohase  legyen  
hidegebb,  mint  '.».  viz  S  -H)  fok  Keaumur.  Ez  
ellen  a  szabálv  ellen  gyakran  vétenek.  Az  ételek  
párologva  kerülnek  az  asztalra,  a  gyermekek  neki  
esnek  és  egészségükkel  űzetnek  anyjuk  gondatlan-
sága  miatt.  A  sok  rossz  fogat,  a  bárzsing  szűkü-
léseit  és  a  gyomor  elpetyhiidéseit  a  forró  étel  
okozza.  Hőmérőt  tegyünk  tehát  a  konyhába,  hogy  
megmérhessük  az  ételek  hőfokát,  mielőtt  az  asz-
talra  kerülnek.  

P a s í t f á r m í g y s  g a z d a s á g i  e g y e -
s ü l e t e  halasi  faiskolája  és  szölötelepén  alma-,  
körte-,  kajszi-,  dió-,  szilvaesemetek.  útszegély  és  
diszfák  kaphatók  darabonként  lő  -40  kr.  árban.  
Kzenkivül  fajtiszta  szőlővesszők  is  megrendelhetők  
ezrenként  5 - 8  fiájával.  —  Egyesületi  tagoknak  
25°  и  engedmény.  Árjegvzéket  Vass  Elek  ker-
tész  Halason  és  Serfőző  Géza  titkár  Hudapesten  
(vármegyeház)  bérmentve  küld.  

M e g v é t e l b e  k e r e s t e t i k  egy  na-
gyobb  fajta  használt,  de  még  jó  karban  levő  
Friedlandi  vagy  Majdinger  kályha.  —  Gzim  meg-
tudható  a  kiadóhivatalban.  

F o g o r v o s n á l . 
—-  Mibe  kerül  a  foghúzás?  
—  Egy  for intba;  kéjgázzal,  elaltatással  há-

rom  forintba.  
—  Oh,  elég  az  egyszerű  foghúzás  is  ;  a  

kéjgáz  nagyon  drága.  
—  Hát  tessék  leülni.  
—•  Mindjárt  jön  az  anyósom  ;  neki  és  nem  

nekem  fáj  a  fogam.  

V é d e k e z é s . 
Ú r :  No  az  a  sonka,  amit  annyira  ajánlott  

épenséggel  nem  volt  jó.  
H e n t e s :  Hogyan  tetszet  e n n i ?  Talán  

hidegen  ?  
Ú r :  Hidegen.  
II e n t e s :  No  ez  a  ba j  !  Én  m e l e g e n  

a j á n l o t t a m .  („Mátyás  Diák")  

F l e g m a . 
Csiriz  mester  az  inasa  után  csapja  a  csiz-

mát  ;  a  gyerek  leguggol  és  a  csizma  a  belépő  
mesternét  találja.  

Csiriz  uram  nyugodtan  szól  :  
így  is  jól  van  !  

C s a l á d i  é l e t .  
M i s k a :  Te  Jancsi,  a  maiszter  ur  ma  

egész  nap  nem  verekedett  a  majszternéval .  
J a n c s i :  Tahin  haragba  vannak.  

4 3 - i k  s z á m .  

P i a c z i  á r a k .  

(ИСК  CZÉG  JEGYZÉSE.  OKTÓBER  '21.-ÉN.)  

Háza  mm.  7.00—7.70,  vékája  1.70-  1.75.  
Árpa  ,  5.50  5.60,  ,.  1.10  
Rozs  „  5.70  1.25—  
Zab  .,  4.80  5.00.  ..  0 .75  
Ktikorieza  ó,  mm.  5.25,  .,  1.65  

„  csöves,  „  —2.50.  
Bor . . . .  1 0 — 1 1 .  .  

A  szerkesztőségből.  
Roppant  elhatározással  ültem  le  a  szerkesz-

tői  asztalhoz,  mindent  rendbe  hoztam  rajta,  hogy  
a  magamban  —  saját  énemben  —  rendezendő  
eszmeharczot  tneg  ne  zavarja  semmiféle  rendet-
lenség,  melyen  a  szemem  is.  eszem  is  megakad-
hat.  még  n  gyerekeket  is  a  szomszédim  inleruál-
lam,  holmi  egy-egy  krajczárok  adasának  kilátásba  
helyezésével,  hogy  csend  legyen  körülöltem,  máit  
fönt  a  föld  fölölt  lehet  egy  tuezat  billió  magas-
ságban,  midőn  metcor-robhanás-mentes  a  dicső  
horizon. 

Azt  akartam  ugyanis  végérvényesen  eldön-
teni,  (mert  mint  uj-ágirónak  önálló  véleményt  ke  
alkotnom  mindenről),  hogy  melyik  okosabb  em-
ber :  Flammarion-e  vagy  pedig  az  a  tisztelt  ha-
zámfia,  aki  az  „ E g y e t é r t é s i b e n  „Közéletünk"  
czimen  ir  nem  közönséges  tudásról  tanúskodó  
remek  czikkeket.  

Azzal  kezdt  чп,  hogy  tisztába  a'  a r tam  jönni,  
váljon  illik-e  nekein  az  en  viczinális  ész járásom-
mal  ilyen  lionibilis  dologgal  fog la lkoznom?  De  
hát  azzal  nyugtattam  meg  e  szerényleleriségen  
fellázadó  lelkiismeretemet,  hogy  igenis  muszály  
ezen  túl  esni,  mert  Kovács  Béla  barátom  legkö-
zelebb  erről  az  oldalamról  fog  döngetni  vélemé-
nyem  önállóságára  való  nézvést.  

Megnyitottam  tehát  gondolataim  csapjait  s  
midőn  javában  bugyoglak,  ömlöttek  az  összeha-
sonlító  eszmék  árjai ,  benyit  reám  az  én  Freeska  
bajos  barátom  akkora  jó  estét  kivánva,  mint  
amekkora  az  északi  sarkon  szokott  a  nagy  inin-
denségbe  bele  ásitani.  

Szervusz  Flammarion,  servais/,  „Közéle-
tünk"  remek  írója  !  Hogy  mikor  találkozunk  
újra,  azt  még  Mészáros  sógor  se  tudná  megmon-
dani,  pedig  az  mindent  tud.  

Azt  hiszem  soha  som  fogunk  többé  talál-
kozni,  mert  Freeska  barátom  alaposan  tudtomra  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
Erri.  Budapes t .  Л  szép  verse t  köszönjük .  Nov.  5-én  

a  legszivélyesebben  ker í tünk  rá  sor t .  Л  beküldő  nevé t  
azonban  nem  engedhe t jük  el.  Üdvözöljük  !  

V  Z.  —  Y.  I.  u ' j á n  küldött  megemlékezés t  köszö-
nöm,  egy  kis  V é  1 e  m  é  n  y  t  is  óha j t anék .  

Eácsi .  Helyben.  Л  kéziratokért  meleg  köszönet .  
Anyaghalmaz  miatt  felaprózzuk.  

Bor 

Nyomain  >/i  ahelyi  Jánosnál  Abonyhíin.  

HIRDETÉSEK. 

Hirdetmény, ij 

A  község  ha t á rában  lévő  IS7  
ka i .  ho ld  sz£ntóföB<J  ha t  egy-
más  után  következő  évre  haszon-
bérbe  k iadó .  

A  h a s z o n b é r b e  venni  szándéko-
zók  je lentkezhetnek  A r a n y i  S á n -
d o r  főjegyzőnél .  

Értes í tés . 
Van  sze rencsénk  a  n a g y é r d e m ű  

közönség  becses  t u d o m á s á r a  hozni ,  
hogy  a  1?i aceiéren.  (Bichter  Arnold  
ur  házában)  a  róm.  kath .  t emplom-
mal  s zemben  egy  a  mai  kor  igényei-
nek  tel jesen  megfelelő  

férfi-szabó  üzletünket  
október  1-én  megnyi to t tuk .  

Elvállalunk  minden  e  szakba  vágó  
m u n k á k a t  olcsón  és  a  leggyorsabban  
elkészitve. 

Bak tá ron  mindenfé le  szövetek  
kaphatók . 

Midőn  a  n .  é.  közönség  nagy-
becsű  pár t fogását  kér jük,  biztosíthat-
juk  a  l egpontosabb  kiszolgálásról.  
3 — 3  Kiváló  tiszteleltei  

Reninger és Társa 

adta.  hogy  Isten  büntetése  nélkül  nem  lehet  u  
túlvilág  titkai  körül  kaparás /n i  kiváltképen  olyan  
kevés  dohán y li  embernek,  mint  .jó  magam,  meri  
az  első  szava  is  az  volt  hozzám,  hogy  :  Nem  ei  
ez  a  li  lapotok  semmit  !  

Íme  az  ös  erő  megnyilatkozása  a  modern  
társadalmi  helyzet  sygnaturáján  !  

(Szcrvus  Flammarion  örökre!)  
Hogy  ez  a  lap,  vagy  más  lap  s  egyáltalán  

a  lapok  nem  sokat  érnek,  olyat  már  hallottam  
néhányszor,  de  hogy  semmit  se,  ez  a  kijelentés  
sóbálvánnyá  kezdett  idomítani.  

Hát  aztán  mért  nem  ér  semmit  se  te  
karai  küldöttség?  Kérdeztem  szörnyen  pironkodva  
a  „szókimondó  uraságot ."  

Mert  nincs  benne  n  búza  ára  !  
Oh  hogy  szakadj  meg  a  búzád  ára  alatt,  

a  miért  ugy  rám  ijesztettél  !  
Iliit  aztán  minek  neked  ebbe  a  lapba  a  

búza  ára,  hisz  nem  vagy  előfizetője  ?  
Majd  a  lennék,  ha  benne  vóiia.  

Ugy  történt.  
Utána  Yeverán  István  barátom  törtetet t  he  

azzal  a  fontos  kérdéssel,  hogy  minek  vannak  azok  
a  teher  oszlopok  a  Teleky-léren  leásva  ?  

Szégyenkezve  vallottam  he,  hogy  azt  biz.  én  
nem  tudom,  hanem  .  .  .  izé  .  .  .  azt  tudom,  hogy  
„Páros  élet  a  legszebb  a  világon."  

Furcsán  nézett  rám,  midőn  elment .  
Azután  meg  Horváth  Jóska  jött,  hogy  felel-

jek,  de  azonnal,  hogy  minek  kövezik  a  mellék-
utczákat,  inig  a  főutakon  nyakig  fog  a  sár  érni.  

Azt  mondtam  rá,  hogy  a  képes  levelező-
lapokra  legezelszeriihh  személyesen  tenni  meg  a  
tiszteletteljes  látogatást  s  élő  szóval  mondani  meg  
a  válogatott  gorombaságokat .  

Máig  is  félbolondnak  tart.  
Végül  meg  egy  csomó  bará tom  látogatott  

meg,  különböző  kérdésekkel,  p.  ö.  :  Miért  nincs  a  
piaezon  több  l á m p a ?  Minek  van  a  városháza  
mellett  két  párhuzamos  járda  egymás  mellett  az  
uton  keresztül,  midőn  a  fogadó  elölt  egv  sincs,  
daczára  az  abban  elhelyezett  egyletek  méltányos  
k ívánalmainak?  Miért  nem  volt  I.  hó  16-án  reg-
gel  a  4  órai  vonalnál  í iakker?  Miért  nem  szerve-
zik  már  a  tűzoltóságot  ?  Miért  nem  szedik  most  
a  korcsmárosok  az  új  bort  ?  Miért  lürik,  hogy  a  
sintér  mindig  részeg  ?  stb.  

Mindezekre  nézve  azzal  a  felvilágosítással  
szolgálhattam,  hogy  legboldogabb  emberek  az  esz-
kimók,  mert  ha  egy  —  midőn  már  nagyon  viszket  
mindene  elkiáltja  magát,  hogy:  „ F a h a  h a ! "  
a  többi  oda  szalad  és  elkezdik  nyalni.  


